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PREFACE

THIS volume contains Tolstoy's private Diary for the
years 1853-57, now published for the first time in Russian,
French, and English.

On account of their " harmful bourgeois tendencies "
the Soviet Government has excluded Tolstoy's works from
public libraries in Russia (except from the chief ones in
the two capitals) and it is improbable that their censorship
will pass any fresh works of his without the elimination of
the features it finds objectionable, for not only is Tolstéy's
religious outlook on life diametrically opposed to the
materialism of the Bolsheviks, but his strenuous denunci-
ation of violence, and abhorrence of all that savours of
class war or of any war, runs directly counter to the views
of those who rule the Soviet Socialist Republics. This
being so it is perhaps fortunate that the Russian edition
of this book has been issued not in Russia but in France—
though it is true that these Diaries were written before
Tolstoy had begun to reflect much on the principles which
make him so conspicuous an anti-Bolshevik influence, and
the censor might therefore not have tampered much with
this work.

The Diaries here given consist of day-to-day records
of what Tolstoy was thinking and doing, briefly jotted
down for his own use. He records with equal frankness
his losses at cards, his dissolute conduct, his efforts at
" self-perfecting "as well as his aspirations and reflec-
tions, and the flashes of insight which came to him
concerning the main aim and purpose of life,

%
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Thejottings areoften so brief asto behardly intelligible,
but from time to time we get a good deal of information,
some penetrating thoughts, and an insight into his labori-
ous method of working, as well as a record of the sequence
and success of his early productions and of the disappoint-
ments he encountered in his army service.

On October 31, 1853, wefind him remarking: " lam
frequently held up when writing by routine expressions
which are not quite correct, true, or poetic, but the fact
that one meets them so frequently often makes me write
them. These unconsidered customary expressions, of the
inadequacy of which one is aware but which one tolerates
because they are so customary, will appear to posterity a
proof of bad taste. To tolerate such expressons means
to go with on€s age, to correct them means to be in
advance of it."

This indicates the main characteristic of Tolstéy's style.
His first and foremost aim was to express his thoughts
precisely and definitely, and he refused to be drawn an
inch aside by the most tempting of quotable phrases or
by any fondness for literary allusions or verbal fireworks.

| remember the first occasion, in 1896, when to test me
he let me translate a long extract, The Demands of Love>
from a volume of his Diary. When he had seen my
rendering | asked whether it was satisfactory. " Yes,"
he said, " it is well done, but you have not been able to
avoid the temptation of literary allusion. | try to say
precisely what | mean, but Englishmen have in their
blood a desre to say things neatly rather than exactly,
and you cannot help it. You are constantly tempted to
subordinate the snse to the sound. Even Dillon, who is
considered an excellent translator, has the same defect.”

| was not so deeply dyed in literature as to be unable to
learn that lesson, and if | subsequently earned Tolstoy's

1 unqualified approval for my renderings, it was by making
the exact conveyance of his thought my sole concern
even when this involved ajolt to the reader or the sacrifice
of tempting sentences that sounded pretty. Such a method
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is applicable to the works of a writer who always was in
deadly earnest about the subjects he dealt with. Inrender-
ing the works of writers who mean nothing in particular
it may be quite permissible to take liberties with what they
say, for the sake of securing neatness of phraseology and
smoothness of diction

In these Diaries there is no style to attend to except a
brevity often monosyllabic and occasionally cryptic.

Tolstoy held chastity in esteem and usually aimed at it,
but his nature made the struggle a hard one, and he was
far from always succeeding in his efforts. He notes his
failings with great frankness, but most of the passages in
which he did so have been deleted by his eldest son from
the Russian text before releasing it for publication. These
omissions are indicated by dots, and where such dots
occur they may be taken to represent passages recording
sexual misconduct.

For my own part | have translated everything that was
at my disposal, and some of the passages that remain are
plain-spoken enough to give an idea of what has been sup-
pressed. The only omissions for which | am responsible
are records of petty cash expenditure and rules for guidance
in gambling. As the games then played are no longer in
use, a translation of these rules would have been both
perplexing and useless.

The following outline of what happened to Tolstoy
during thefiveyears dealt with in this volume may make it
easier to understand the entries in the Diary.

1853

In 1853 he was aready serving as a Cadet in the
artillery in the Caucasus, where his brother Nicholas was
an officer. When Leo Tolstoy went therein 1851 he had no
intention of entering the army and had left his indentifica-
tion papers and other official documents behind, some of
them in Petersburg and some at Tula. When he entered
the service the lack of these documents, which he was
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unable to obtain, was a continual cause of trouble, and
repeatedly hampered his career. It long delayed his
obtaining a commission, it prevented his receiving a
St. George's Cross for which he was recommended, it
hindered his promotion, and it also prevented his securing
his discharge when he applied for it.

In the summer of 1851, before entering the service, he
had taken part as a volunteer in an expedition against the
Caucasian mountaineers, and this experience furnished
him with material for his sketch, The Raid. In February
1852—the year before this volume of his Diary begins—
when already a Cadet, he had been on campaign against
the same enemy, and in that year his first story Child-
hood had been published in the leading Petersburg
monthly, the Contemporary, and had at once attracted
attention and been enthusiastically welcomed by the
critics and by readers generally.

1853 began with another campaign which lasted three
months and in which Tolstoy was very near being killed.
A shel fired by the mountaineers burst at his feet,
smashing the carriage of the gun he was aiming. His
sketch The Wood-Felling is based on the experience of
that campaign.

On June 11 hetook leave of absence and while making
his way to the Fort of Grozny under the protection of a
convoy was very nearly captured by some Chechen horse-
men. This incident furnished the opening scene of his
famous short story A Prisoner in the Caucasus (in Twenty-
Three Tales) which he wrote much later and mentions in
What is Art? as one of the two stories of hiswhich gave
him most satisfaction.

His health not being good Tolstoy took further leave
of absence and spent three months, from July 10 to
October 11, at the mineral waters of Pyatig6rsk, where his
sister, Countess Mary, and her husband, Count Valerian
Tolstoy, were staying.

The success of his first venture, Childhood, incited him
to further literary activity. He did not write easily but
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revised again and again before he thought his work fit for
publication. Many sketches and drafts he laid aside as
unsatisfactory. Recently, when all literary property in
Russia was " nationalised ", the government came into
posssssion of many drafts of his earlier stories and of much
matter Tolst6y had decided not to publish. Whether,
contrary to his own decison, these drafts and fragments
will be published remains to be seen.  Some of them have
already appeared.

In 1853 he worked hard at Boyhood, The Wood-Felling,
A Landlords Morning, and A Billiard-Marker's Notes,
besdes beginning The Cossacks, of which he only finished
the first part—published in the year 1863. All these
stories were drawn from his own experience but none
of them serve as reliable autobiographical material, for
he freely mingled his own thoughts and experiences with
fictitious incidents and characters and with what he knew
of other peopl€e's experiences. For instance, in Childhood
Boyhood and Youth, the father bears no resemblance to
Tolstéy's own father, and the mother plays a considerable
part in Nik6lenka's life though Tolst6y's own mother died
before he was two years old. Again, the love affair with
Mariana in The Cossacks is taken not from Tolst6y's own
experience so much as from that of a fellow-officer of his.

Later on he remembered his life in the Caucasus with
pleasure, but during the three years he spent there it
seemed to him a hard trial. During much of that time
he lived at the station of Staroglidov, in poor quarters and
deprived of all comforts. The primitive Cossack life he
describes so splendidly and somewhat idealises, at first
attracted him, but he soon grew weary of it and found the
society of the ordinary run of Caucasian officers hard to
endure. His intercourse with them condsed largely of
card-playing and drinking parties.

Owing to difficulties already referred to he had to
remain a Cadet for two whole years, and not till January
1854 did he obtain his commission, " for distinguished
conduct in action against the mountaineers ".



X TOLSTOY'S DIARY, 1853-1857

Dissatisfied with this kind of life and with his lack of
success, in 1853 he decided to retire from the service, and in
M ay handed in an application for his discharge. But the
lack of his identification papers again proved an obstacle,
and he had to content himself with leave of absence.
On January 13, 1854, he was at last allowed to pass his
examination for a commission—a pure formality at that
time—and on the 19th of the month he started for home.
On February 2 he reached his estate, Yasnaya Polyina,
after encountering a terrible snow-storm en route, which
furnished him with the subject for another sketch.

He never returned to the Caucasus, for war with Turkey
had broken out, and though England and France did
not declare war on Russia till March 1854, matters were
already evidently moving in that direction, and he next
saw service in Turkey and at Sevastopol.

1854

On February 6, 1854, Tolstéy who was then in Tula,
the nearest town to Yasnaya Polyana, received official
notification that a commission had been granted him and
that he had been assigned to the army of the Danube.
This was the result of applications made to General Prince
M. D. Gorchakov, who commanded the army operations
at Silistria.

The reader should bear in mind that this General had
two brothers (one of whom served as a General of
Infantry at the dege of Sevastopol) and also three
nephews. When a " Gorchakov " is mentioned in the
Diary it is not always clear which of the five is referred
to. They were all relations of Tolstoy's.

Towards the end of February Tolstoy left home, and
—travelling 2000 miles by horses, through Ktirsk,
Poltdva, Balta, and Kishinev—reached Bucharest on
March 12, Os Prince Gorchakov received him kindly
but did not attach him to his Staff, appointing him instead
to a battery stationed at Oltenitsa. This appointment
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was only temporary, for a little later he was transferred to
the Staff of General Serzhputovski—commander of the
artilfery of the Southern Army. He joined that Staff
before Silistria on May 27, and took part in the siege of
the fortress.

The threatening attitude of Austria, combined with the
arrival of the English and French at Varna, caused Prince
Gorchakov to abandon the siege of Silistria on the very
eve of an intended assault. Towards the end of June
Tolgttfy, retired with the rest of the Staff to Bucharest.
There he suffered severely from toothache, and on June
30 had an operation under chloroform for the removal of
fistulas.

On July 21 the Staff left Bucharest, retiring towards the
Russian frontier, and on September 9 Tolstoy reached
Kishinev, where he endured two months of tiresome
inactivity. Twice he vainly applied to be transferred to
the Crimea, where war had begun in earnest. He rejoined
the battery for a short time but was again recalled to the
Staff, and till November 1 he reluctantly remained in
Kishinev. About the middle of September he and some
of his fellow-officers planned to organise a Society for
educating and instructing the soldiers. In mid-October
this plan was changed into one for publishing a War-
magazine to keep up a good spirit in the army : it was to
be a cheap and popular periodical such as the soldiers
would read. The plan of the magazine and a specimen
/lumber were shown to the Commander, and submitted,
with his approval for the Tsar's sanction. Tolstéy was
enthusiastic about the undertaking, and though still con-
siderably in debt owing to lossss at cards, wrote home
for money with which to take part in financing the venture.
The Tsar however vetoed the project and the publication
was forbidden.

At the end of September and beginning of October
Tolg<5y obtained leave to visit Nikoliev and Odessa, and
again he insstently applied for a transfer to Sevastopol,
the siege of which was beginning.
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A letter he subsequently wrote to his brother Sergey
(on June 3, 1855) tells of his further movements.

" From Kishinev on November 1, | applied to be' sent
to the Crimea, partly to see this war and partly to break
away from Serzhput6vski's Staff which | did not like, but
most of all out of patriotism, of which | confess | had
a strong attack at that time. | did not ask for any
special appointment but left it to the authorities to dispose
of my fate. In the Crimea | was ordered to a battery in
Sevastopol itself, where | passed a month very pleasantly
amid simple, good comrades, who are specially good in
time of real war and danger. In December our battery
was moved to Simfer6pol, and there | spent six weeks in
a squire's comfortable house, riding into Simfer6pol to
dance and play the piano with young ladies, and hunting
wild goats on the Chatyrdag ' with officials."

1855

" In January 1855 there was a fresh shuffling of officers,
and | was transferred to a battery encamped on the banks
of the Belbek ten versts from Sevastopol. There | had a
bad turn of it: avery horrid set of officers in the battery,
a Commander who though good-natured was violent and
coarse, no comforts, and it was cold in the earth huts.
Not a single book, nor a single man to whom one could
talk. And there | received 1500 rubles for the magazine
which had already been forbidden, and there | lost 2500
rubles at cards, so proving to all the world that | am still
the emptiest of fellows, and though the previous circum-
stances may be taken comme circonstances attinuantes, the
case is still a very, very bad one!l In March it grew
warmer, and a good fellow, BreneVski, an excellent man,
joined the battery. | began to recover myself and on
April 1, at the very time of the bombardment, the battery
moved to Sevastopol and | quite recovered There till

* The highest point of a chain of mountains that runs across the southern
part of the Crimea.
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May | $ | wasin serious danger, i.e. for four days at a time,
at intervals of eight days, | was in charge of a battery in
the Fourth Bastion. But it was spring and the weather
was excellent, there was an abundance of impressions and
people, all the comforts of life, and we formed a capital
circle of decent fellows, so that those six weeks will remain
one of the pleasantest of my recollections. On May 15
Gorchak6v, or the Commander of the Artillery, took it
into hishead to entrust mewith theformation and command
of a mountain platoon on the Belbek, twenty versts from
Sevastopol, with which arrangement | am up to the
present extremely well satisfied in many respects.”

Till the end of the siege Tolst6y remained in command
of this platoon. He had been removed from Sevastopol
on instructions Alexander Il had given after reading
Sevastopol in December ,to " take care of the life of that
young man ".

By a sudden and characteristic transition, just when he
was recovering from the depression which had driven him
to gamble, he made the following entry in his Diary on
March 5, 1855 : " To-day | took communion. Yesterday
a conversation about Divinity and Faith suggested to me
a great, a stupendous idea, to the realisation of which |
fee | am capable of devoting my life. This idea is the
founding of a new religion corresponding to the present
development of mankind : the religion of Christ, but
purged of dogmas and mysticism—a practical religion,
not promising future bliss but giving bliss on earth. |
understand that to accomplish this the conscious labour
of generations is necessary. One generation will begueath
the idea to the next, and some day fanaticism or reason
will accomplish it."

Anyone knowing Tolstoy's life during the following
quarter of a century might suppose that this was but a
passing idea, yet the last thirty years of his life show how
fruitful was the seed then sown, for from 1880 onwards
his whole life was devoted to the very aim suggested to
him by that conversation with Brenevski on March 4, 1855.
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On August 4 he took part in the fierce but unsuccessful
action of Chernaya Reka (Black River). On seyeral
occasons he rode into Sevastopol, and did so for the last
time on August 27 (0.S.) when he witnessed the capture
of the Malakhov by the French, an event that rendered
further defence of Sevastopol impossible.

Of this last visit to Sevastopol he wrote to his aunt on
September4, 1855 : " On the 27th there was a great and
a glorious fight at Sevastopol. | had the fortune and
misfortune to reach the town on the very day of the
assault, so that | was able to witness it and even take
some part in the action as a volunteer. Do not be alarmed,
| was hardly in any danger. The 28th (my birthday) was
for the second timein my life a sad and memorable day for
me: the first time was eighteen years ago. That was the
death of Auntie Alexandra Ih'nishna. And now it is the
fall of Sevastopol. | wept when | saw the town wrapped
in flames and a French standard, and even a French
general, in our Bastion. . . . During these last days the
thought of definitely leaving the army has occurred to me
more and more often and insistently.”

In the second half of September his platoon began to
retire with the rest of the Russian forces, and during the
retreat it engaged in dlight actions with the French at
Fotsiali and elsewhere.

The task of compiling a summary of the reports drawn
up by the artillery commanders was entrusted to Tolst6y
after the fall of Sevastopol, and in the middle of November
he was sent as courier to Petersburg with this report which
he had himself drawn up.

1856

At the end of 18%5 he received promotion to the rank of
Sub-Lieutenant, and at the end of March 1856, when
already in Petersburg, he became a Lieutenant, which
was as far as he ever rose in the service. In Petersburg
he was attached to the army bomb-factory. He applied for
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his discharge. On May 16 he received leave of absence for
eleven months, and on November 26 was at last allowed
to resign his commission and discard his uniform.

On the whole he was a good officer. Among the
varieties of " fame " he sought he mentions " fame in the
service, based on service rendered to the fatherland ".
He was on the Staff for a while during the Turkish war,
and both there and in the Crimea executed the work
entrusted to him carefully and exactly. But he had no
wish to evade service at the front, and far from avoiding
danger repeatedly sought it. In the Caucasus time and
again he volunteered to take part in expeditions, and
twice during the Crimean war when he happened to bein
Sevastopol he volunteered for sorties, and he felt the
greatest exaltation of spirit when spending days and nights
in the Fourth Bastion, the most dangerous point of the
defences.  While living under bad conditions in a chilly
earth hut, he wrote projects about sharp -shooting
battalions and the re-arrangement of the batteries. He
was concerned for the well-being of his men. As already
mentioned, he made efforts while on the Staff to produce
a periodical suitable for the soldiers, and when with his
mountain battery at the front he was active in looking
after their needs. Though Tolst6y often reproached
himself with arrogance, irritability, and incivility, his
fellow-officers in the Crimea to the end of their lives
retained pleasant recollections of their association with
him. " How Tolstoy woke us all up in those hard times
of war with his stories and hastily composed couplets !
He was really the soul of our battery ! When he was with
us we did not notice how time flew, and there was no end
to the general gaiety. . . . When the Count was away,
when he trotted off to Simferopol, we all hung our
heads ..." related one of them. While in another
battery he was remembered as having been " an excellent
rider, a merry comrade, and an athlete who lying on the
floor could let a man weighing thirteen stone be placed
on his hands and could lift him by straightening his
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arms. ... He aso left the memory of many witty
anecdotes told in that masterly style of which he never
lost the knack. ...

Army life had however disappointed him, and his
position in the service was unenviable. He was in hif?
twenty-seventh year before he became a Lieutenant, and
by that time he was compromised in the eyes of the
authorities by his share in the " Sevastopol songs',
which a group of officers evolved in the course of social
gatherings during the sege—one sitting at the piano and
playing popular tunes while others, more or less on the
spur of the moment, devised verses to these tunes ridiculing
their commanders and caustically commenting on the
events of the day. Owing to his literary ability these
versss were ail attributed to Tolstoy and, as in such cass
rumours have a way of growing, it was even added that
he taught them to the soldiers.

Success in the army evidently did not await him, and
by thistime hehad realised that his vocation was literature.
Despite the laziness he so often accusss himself of in the
Diary, he had during his time in the army produced a
successon of notable works.  Following Childhood in
1852, the Contemporary had published in 1853 The Raid;
in 1854 Boyhood ; in 1855 Notes of a Billiard-Marker,
The Wood-Felling, Sevastopol in December, and Sevastopol
in May ; while in 1856 came Sevastopol in August, The
Snow-Storm, and The Two Hussars—all these in the
Contemporary—while A Landlord's Morning and Meeting
a Moscow Acquaintance had appeared in other periodicals.

These stories and sketches aroused enthusiasm, evoked
eager comment, and secured for him recognition as the
peer of Russa's foremost contemporary writers. Thisfame
was destined to grow as time went on. War and Peace
appeared later, was succeeded by Anna Karinina and
The Power of Darkness, until finally a world-wide
audience, such as no Russian writer had ever had, eagerly
devoured his Confession, What Then Must We Do ? and
Twenty-Three Tales, in all of which he conveyed his
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emotions not to Russians only but to multitudes of readers
differing from him in race, religion, social position, culture,
class, and language, in all the five continents of the world.

Already in September 1855 Nekrasov, editor of the
Contemporary and himself the chief Russian poet of the
time, had written to Tolstoy: ' Truth, in such form asyou
have introduced it into our literature, is something com-
pletely new among us. | do not to-day know a writer who
so compels one to love and heartily sympathise with him
as hetowhom | now write; and | only fear that time and
the nagtiness of life, and the deafness and dumbness that
surround us, should do to you what it has done to most
of us, and Kkill the energy without which there can be no
writer—none at least such as Russia needs. . . . You are
beginning in a way that compels the most cautious to let
their expectations go far. "

When he reached Petersburg in November 1855,
Tolstéy found himself a recognised literary celebrity and
a popular favourite. All doors were open to him, the
celebrities of the time regardless of political views, station,
or condition, eagerly welcomed him, and in the Diary of
1856 we meet the names of many notabilities of the day
with whom he came in touch.

Having secured leave, Tolstoy spent his time during
1856 in Petersburg, in Moscow, and at Yasnaya Polyana.
In Moscow he met Alexandra Dyikova by whom he had
been attracted in his early days. That temporary attach-
ment is briefly alluded to in Youth—where the reader may
remember the account of Nikolenka Irtenev's awkward
behaviour with the young Princess Nekhliidova. Now
Alexandra had married an " admirable man" Prince
Andrew Obolenski. The meeting between Tolst6y and
Alexandra re-awoke the former feeling in them both, but
the Princess, noticing that she was becoming too much
interested in Tolstoy, collected her children and prudently
departed to Petersburg.

Another affair threatened more serious consequences.
At Sudakovo, not many versts from Yasnaya Polyana,
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lived three young ladies: Olga, Vaterya, and Zhenichka
Arseneva, with a French companion, Mile. Vergani.
During that summer Tolstoy visited them often, and
the young ladies used to come to Yasnaya Polyana to see
his " auntie" Tatiana and his sser Mary, who was
visiting with her brother. Tolst6y and Vaterya interested
one another and very nearly became engaged.

In August the three young ladies went to stay with an
Aunt in Moscow for the coronation of Alexander 11 .
Valdrya threw herself eagerly into social amusements
and had aflirtation with her music-master, M. Mortier.
Tolstéy's preoccupation with her continued for some time
longer, but in October he recounted to Mile. Vergani, for
Vaterya's benefit, a story of the relations between Khrapo-
vftski (representing himself) and Dembftskaya (represent-
ing Vaterya). It told of his confused and indefinite feelings
and his wish to test them by absence. On October 27
of that month he was however unwise enough to show
Vaterya a page of his Diary on which occurred the entry,
"1 love you". Everything seemed settled — when
" instead of going to church he went to Petersburg ", to
test his feeling by a two-months separation. Then
followed a long correspondence during which Tolstéy
became more and more sure that the young lady and he
were unsuited to one another, and that he had not loved
her so much as tried to make her love him. When the
affair was broken off the Arseievs, and even Tolstoy's
favourite "auntie" Tatiana, reproached him with his.
conduct; but no hearts were broken, and the young lady
subsequently married happily and had a large family.

A few notes on Tolstoy's relation towards the emanci-
pation of his serfs will help to explain some entries in this
part of the Diary.

While still at the war he records reflections and con-
versations concerning the emancipation of the serfs and
on reaching Petersburg in 1856 he occupied himself with
that question. His wish was to free his serfs at once,
without waiting for the Government to move in the matter.
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He visited active liberals and members of the Government
to consult them. He wanted to let his peasants have land
of their own, but wished to do so without too heavy a loss
to himself. The obstacle was that his estate was mortgaged
to the Treasury for 20,000 rubles. Tolst6y drew up plans,
made inquiries, and exerted himself. One of his proposals
seemed acceptable to the Government, and at the end of
May 1856 he went with it to Yasnaya Polyana and laid
before the peasants the scheme whereby they were to
make a contract with him to lease the land they cultivated
for thirty years. They were to pay five rubles a desyatma
(the desyatfna being 2'7 acres) which was to go partly
towards paying off the mortgage and partly for his own
benefit. When the mortgage was released (in twenty-four
to thirty years) the land was to become the peasants
property. All obligations to him as their proprietor
(except the payment of this rent) were to terminate on
the signing of the contract.

Long conferences with the peasants at Yasnaya
Polyana proceeded from May 28 to June 10, but led to
nothing. Rumours had reached the peasants to the effect
that, at the impending coronation of Alexander I
(August 26, 1856), they would all be liberated and would
receive the whole of the proprietor's land free of cod.

The difficulties he encountered caused Tolst6y to take a
gloomy view of the outlook in Russia. In the draft of a
letter to Count Bliidov he writes: "A way out must be
found. If within six months the serfs are not emancipated
there will be a conflagration. Everything is ready for it;
treasonable hands are not lacking to light the fire of
tumults and then thefirewill spread everywhere. ..."

This prediction was not justified for another sixty years.
What happened at the time was that the serfs were emanci-
pated in 1861 and during the following years, with a
modest allotment of land for the loss of which the pro-
prietors received compensation in Government bonds. The
value of which it was to recover over a long term of years
out of the onerous taxes levied on the peasants. All this
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was accomplished at the time without any such serious
disturbances as Tolstoy had anticipated.

1857

On January 12 (0.S) Tolstéy started for Paris from
Moscow, leaving Petersburg on the 29th of that month
(0.S) and reaching his destination eleven days later,
on February 21 (N.S). (The reader will notice that
Tolst6y sometimes says " started " or " arrived " without
mentioning where from or where to, and that he sometimes
gets confused in his dates) He went by stage-coach to
Warsaw and thence by rail.

In Paris heled an active and gay life, amusing himself
and seeing a good deal of the Russian society folk and
literary people there. From March 9 to 14 (N.s) he
visited Dijon with Turgenev.

Unlike his second visit to western Europe in i860,
which was undertaken to study educational methods,
thisfirst visit had no special aim. On April 5 he wrote to
his friend V. P. Botkin: " | have now been living in
Paris for nearly two months and do not foresee the time
when the town will have ceased to interest me or this
way of life will have lost its charm. | am crasdy ignorant:
nowhere have | been so much aware of it as here. If only
for that reason there is every cause for me to rgoice at
being here, the more so since | also fed in this town that
my ignorance is not irremediable. Moreover the fine arts
give me such delight: the Louvre, Versailles, the Con-
servatoire, the concerts, the theatres, the lectures at the
College de France and at the Sorbonne, above all this
social liberty of which we have no idea in Russia—and
the result of all this is that | shall hardly leave Paris, or
the suburban village | expect to move to shortly, for another
two months."

However next day, the 6th, he saw a man executed by
guillotine, and was so horrified by the sight that on the 8th
he left for Geneva, arriving therethe day after. In Geneva
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he at once visited his cousns the Countesses Tolst6y, of
onetiof whom, Alexandra A. Tolstiya, he was particularly
fond. His friendship for her was tinged with love—an
amitii amoureuse as he sometimes called it. It lasted for
many years and afforded him much delight. In this Diary
she is frequently referred to as " Alexandrine" and as
" Sasha". (Not to be confused with another Sasha, a
boy friend of Tolstoy's) Healso called her " Aunt" and
" Grandma" (because he consdered that it was not
suitable to call her "Aunt"—"you are too young for
that," as he said—" a paradoxe a la L. Tolstdy" as she
remarked). She was eleven years older than himself.
" If only Alexandra were ten years younger ! " he reflected
when thinking of marriage.

She was in Switzerland as a maid of honour accom-
panying the Grand Duchess of Leuchtenberg, sister of
Alexander |1, of whose children's education her sister
Elizabeth had charge, as Alexandra herself subsequently
had of that of the Grand Duchess Marie Alexandrovna,
who became Duchess of Edinburgh.

Tolst6y, fond of inventing expressons indicating his
feelings, used to call the Court s, among whom she lived
and with whom she had influence, not the " Court " but
the " Chimney "—an expression that occurs more than
once in this Diary.

Ongoingtosee Alexandrain Switzerland he announced:
" 1 have come straight from Paris. Paris has so disgusted
me that | nearly went off my head. What have | not seen
there. . . . First, at the maison garnie where | stayed,
there were thirty-six manages, of which nineteen were
irregular. That disgusted meterribly. Then, wantingto
test my feelings, | went to see a guillotine execution, after
which | could not deep and did not know what to do with
myself. Luckily J happened to hear that you were at
Geneva, and have rushed headlong to you, sure that you
would save me."

The Countess Alexandra says of him : " He was him-
self simple, extremely modest, and so playful that his
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presence enlivened everyone. He very seldom spoke of
himself, but looked intently and with concentration, at
each new acquaintance, and afterwards told us his
impressions, which were nearly always rather extreme.
The nickname ' thin skin', given him later on by his
wife, exactly suited him, so strongly, favourably or
unfavourably, did the dightest shade he noticed act upon
him. He guessed peopl€'s nature by his artistic instinct
and his impression often proved amazingly correct.”

The Countess Alexandra herself was a highly refined,
cultured, religious, and intelligent, lady, who sang ex-
quisitely, was warm-hearted, and whose kindliness was
specially charming because she knew how to st people
at their ease.  She was favoured by the Emperor and held
in high esteem at Court, where on several occasons her
influence was of use to Tolst6y.

He soon moved to Clarens, a village near the eastern
extremity of the Lake of Geneva—the scene of Rousseau's
Nouvelle Helotse—and he made many excursions on the
lake with the Countess and with other Russian acquaint-
ances he had met there. Hetook a walking tour in Savoy
with afriend, and on M ay 27 started on a week's excursion
with Sasha, the son of a Russian family he knew, by way
of Montreux, Les Avants, Col de Jaman, Chateau-d'CEX,
Interlaken, Grindelwald, Scheideck, Brieuz, and Thun.

On June 13 he started for Turin tojoin his friends the
writers Druzhfnin and Botkin. He returned to Clarens
ten days later having travelled part way on foot, going by
Mont Cenis and returning by St. Bernard.

On July 1 he started for Yverdon and Berne on his way
to Lucerne which he reached on the 6th, and there on the
7th he witnessed the incident with the street-singer before
the Schweizerhof hotel which forms the subject of his story
Lucerne. Like the execution he had witnessed in Paris,
this incident made a profound impression on his sensitive
soul and had a lasting influence on his whole social
outlook.

A little later (July 23) we find him at Stuttgart and the
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neat day at Baden where he met many Russian friends.
Poltfnski, the poet, in a letter from there wrote: " L N,
Tolstéy is here in passing. . . . We have become like
brothers. Unfortunately roulette attracts him violently.
| have been unable to drag him away from it. | feared
at one moment that he would lose everything, for he had
changed his last bank-note, but thank God he won every-
thing back that evening. . . ." Next day he wrote:
" Count L. Tolst6y has been completely plucked at play.
He dropped 3000 francs and is left without a sou. He
has written to Botkin at Lucerne asking for a loan, and |
have lent him 200 francs."

A few weeks later, leaving Frankfurt on August 4
and travelling by Dresden, Berlin, and Stettin, Tolstoy
returned to Petersburg, which he reached on August 11.
He spent that winter in Moscow with his sster and his
eldest brother, Nicholas, visiting Petersburg from time to
time. He danced a good deal and was much inclined to
fall in love. He paid court to Mme. Tyucheva, to the
Princess Shcherbatova, and to the Princess Lvova.

Gymnastics were then in great favour among young
men of social position, and at one time Tolstoy's ambition
had been to become the strongest man in the world. His
athletic dexterity was remarkable, and remained so even
after he had long ceased to do athletic exercises and was
well on in years.

He was also passionately addicted to music and hunting.
The musical soirees he enjoyed suggested to him the idea
of organising a permanent musical Society, and from this
attempt the Moscow Conservatoire eventually resulted.

In Russian the termination of a woman's name usually
differs from that of a man. For instance, the wife of
Mr. Popovis Mrs,. Popova. When Russians come abroad
they generally conform to the custom of the countries
they visit by making no distinction between the form
of the husband's and the wife's name. In translating
Russian books either plan may be adopted, but in these
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Diaries, the style of which is brief and informal, it would
be inconvenient to introduce ether the English wolds,
Mr., Mrs., and Miss, the French Monsieur, Madame,
and Mademaisdlle, or the Russan Gospodfn, Gospozha,
and Bdrishnya, so the feminine forms have been retained
that the reader may be able to sse whether it is a man or a
woman who is being referred to.

" A n accent has been placed on all Russian names of
more than one syllable to indicate where the dress falls.
In a work containing many names, the reader will no
doubt find this more convenient than a long list at the
commencement of the book."

Permission was kindly accorded me to make use of the
Prefaces and Notes contributed to the French edition of
this book by Messrs. A. Khiriakov, S. Melgoun6v, and
T. Polner, and | have availed mysdf gratefully of their
courtesy, but for the trandlation have relied upon the
Russian text.

AYLMER MAUDE.

GREAT BADDOW, CHELMSFORD,
March 4, 1927.
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1853

January 1. Went forward with the Division ;! fed
happy and well.

January 2-4. Drank at Chervlenna, and reached
Grézny where my brother ® got awfully drunk to-day.
Am happy and well.

January 5. Again did nothing all day, did not even
think. It was unpleasant, as it always is, in Grozny. Am
impatient to go into action.

January 6.  Stupid people. All—especially my brother
—drink, and it is very unpleasant for me. War is such an
unjust and evil thing that those who wage it try to difle
their consciencess. Am | doing right ? My God, teach me
and forgive me if | am doing wrong.

January 7.  The morning was muddled; in the evening
Knoring arrived drunk, with Besket, and brought some
porter. | got tipsy. The officers from Tengmsk turned
up with some wenches—I don't know where from. |
drank again. Yanovich was drunk, and began trying to
break my finger and said | was playing the fool. The pain
and the drink made me furious, and | called him a fool
and a hobbledehoy. With tears in his voice and childish
touchiness, he spoke rudely to me. | said | did not wish
to have a scolding match, as the soldiers do, and that
the matter could not end like that.

L L. N. Tolst6y was at this time serving as a cadet in the 4th Battery of
the 2nd Artillery Brigade. The Division was sent against Shamil, the
famous leader of the Caucasian hill-tribes.

' Leo Tolst6y's elder brother, Nicholas, or Nik6lenka as he was caled
in the family. Exceptionally good-natured and intelligent Nicholas had
much influence over his brother when they were children.

1 B
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January 8. This morning | told him that | had been
drunk, and apologised for what | had said; he was so
absurd that he replied, " | pardon you ; you were yourself
to blame ". To-morrow as soon as | have said my prayers,
whoever may be there, | will again ask him to apologise,
and if he won't | shal cal him out. He will have the
first shot and | shall not fire. | acted stupidly and badly.
Yanovich is a good fellow and by this affair | may be
doing him much harm. Nikolenka has left. It was un-
pleasant and depressing for him to witness this affair and
not know how it will end. He is an egotist, but all the
same | love him and it troubles me to have grieved him.
Several times during these last two days | have thought
of leaving the army, but on thinking it well over | sec
that | must not abandon the plan | had decided on—to
take part in the last expedition this year, in which, it
seems to me, | shall be killed or wounded Let God's will
be done. Lord do not forsake me. Teach me, give me
strength, resolution, and wisdom.

January 9. Have carried out my intention. Yanovich
readily apologised ; but no one can know what an effort
it cost me to speak to him again on the matter. The
officers are scowling at me, but | pay very little attention
toit. | would willingly start writing, but this disorderly
way of life hinders my settling down to anything.

January 10. Rode out to get firewood. The weather is
wretched and | have caught acold. In the evening | wrote
fairly well. My head aches. Am very anxious to be active.

January 11. Did nothing. Chatted with Yanushke-
vich and told him of my intention to resign my turn for
promotion to him, if there is to be a promotion. Must
write. Am depressed.

January 12. The officers, little by little, are ceasing
to scowl. Have been stupid enough to lose six rubles at
preference and wanted to play at bank. | haven't a
farthing. | have planned a sketch, The Ball andtheB. . . .
My throat is aching, but | am in good spirits.

January 13-16. My throat has been aching, but on
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the 14th | got drunk with Arin6vski. Am neither gay nor
dull. Played to-day for trifling sums, but the bump of
play is developing. This is a stupid life. Yanushkevich
told me my fortune, and what came out clearly was a
change of life; and that in fact is an excellent expression
of what | want. In reality my happiness depends on living
rightly.

January 17. Took a walk in the morning. Buemski,
whom | no longer like, was here. The kundks ' weary me.
Am driving Balta® away. Wrote a little. It is curious
that having thought of a subject it is long before | can
write. Or has it just happened so ? Played at preference,
and my passion for cards was strongly roused.

January 18-20. My life is extremely disorderly, so
that | do not recognise myself and am ashamed to live like
this. Played cards, lost 40 rubles, and shall play again.
Am beginning to like Ogolin very much.

January 21. Wrote a little, but so negligently, super-
ficially, and scantily, that it came to nothing. My mental
capacities have become blunted by this aimless and
disorderly life, and by intercourse with people who do not
wish to, and cannot, understand anything at all serious
or noble. Am without a farthing, and this position makes
me afraid of being thought badly of, which is also proof of
my being capable of acting badly. Do not want to play
cards any more. | don't know to what extent God will
help me. What of the much-extolled good the Caucasus
\.as to do me, while | am leading such a life as this ?
When | return to Tula | shall again involuntarily fall into
the rut of the Kulikovskis, Gans, and Liitikovs. No, never!

»In a letter to his aunt, Tolstoy wrote: " | should tell you that to
become a kundk, that is to afriend, it is customary to exchange presents,
and afterwards to eat in the of one's kundk.  After that, according to
the ancient custom of these peoples (which hardly exists now except as a
tradition) you become friends for life and death that is to say, if | asked
of him all his money, or his wife, or his weapons, or all the most precious
things he has, he must give them to me, and | adso must not refuse him
anything " The Life of Tolstdy, vol. 1, ch 3.

' Balta was a hillsman who had entered the Russian service as an inter-
preter. A daring rider who secretly stole horses, he was not particular which
sde he belonged to.
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January 22, 23. Spent yesterday rather better ; still,
| went to Zakhar with Balta. Ogolin lost at cards,'and
now | feel awkward with him. Stiegelmann is leaving,
and | have been appointed to command in his place.
| am”extainly a gond-for-nothing follow.

January 24~February 10. A most disorderly life.
However | have nothing specially unpleasant to reproach
myself with. Though | have not been in danger | feel
that | shall meet it better than | did last year. Have
received some money (200 rubles) from my brother, of
which 94 remain, besides 80 that are owed me; but |
myself have debts. | had lost more than | have in hand.
Have lost my gunto Balta. My brother isdrinking, which
distresses me. Will stop playing after to-morrow ; and
when the campaign is over will finish with the service.

February 20. We marched from Grozny to Kurfnski
without an action. We were there for two weeks, and
afterwards camped on the Kochkolykov ridge. On the
16th there was an artillery action in the night, and on
the 17th in the day. | behaved well. Have been winning
at cards all this time, but am now without a farthing,
though money is owing to me. To-day Ogolin told me
that | shall receive the Cross. God grant it, but | only
want it for Tula.!

March 10. | have not been given the Cross? and have
been under arrest, thanks to Olifer. Consequently, service
in the Caucasus has brought me nothing except difficulties,
idleness, and bad acquaintances. | must finish with it as
quickly as possible. Have lost all the money | had and
am still eighty rubles in debt to Ogolin, six to Yanovich,

! That is to say he wanted it to show his people a home that he had
distinguished himself.

' Tolstoy was very anxious to get a St. George's Cross; but every time
he should have received it something prevented it. The first time he was
prevented from receiving it by lack of certain officia papers which he ought
to have brought from home = The second time he voluntarily gave it up in
favour of an old soldier, and on this, thethird, occasion, when he was presented
for it by the Commander of his battery, he was absent from duty engrossed
in a game of chess when the Commander of the Brigade came round, and
instead of receiving the Cross was placed under arrest.
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fifty to Sokovnfn, and seventy-eight to Konstantinov;
in <11 two hundred and fourteen, and | have spent two
hundred and thirty which | owe. It's bad. That | have
not got the Cross grieves me very much. Am even sorry
that | did not decline to apply for a commission. Have
still three weeks to remain here. Dullness and idleness—
from which my habits and the number of people | know
make it impossible to escape.

April 16. It islong since | wrote anything. Reaching
Starogladov at the beginning of April, | have continued
living as | had been living on campaign—like a gambler
who fears to count up how much he owes. | lost 100 rubles
to Sulimovski very easily. Went uselessly to Chervlienna
to try to get a certificate of ill-health. | wished to leave
the army, but a fase sense of shame at returning home
while still a Cadet definitely restrained me. | will await a
commission—which | shall hardly get. _| am already
accustomed to ill-success of all kinds. If | didn't misbehave
myself on the Tuesday of Passion Week it was only by

God's grace. | want to get back into my old rut of
isolation, orderliness, and good and kindly feelings and.
occupations--

God help me! Am now experiencing for the first
time an exceedingly sad and depressed feeling — regret
at having lost my youth without pleasure or advantage ;
and | feel that my youth has passed. It is time to bid it
farewell.

April 17.  Got up early and wanted to write, but was
lazy ; besides, the story | have begun does not attract me.
Thereisnoworthy person in itwhom | can love. Therewas,
however, more thought in it. Have reread Childhood.
Sulimevski came. He was rude, and | was too condescend-
ing. While I might have worked | dined, played picquet,
told fortunes, and read. Wrote letters to Serezha' and
Brfmmer. My bad handwriting is a misfortune. | could

! Serizha is Sergey Nikolaevich Tolstoy, the second of the four Tolstoy
brothers, of whom Nicholas was the eldest and Leo the youngest, an attrac-

tive man of great self-possesson, whom Leo Tolstoy looked up to in childhood
as a model.
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not write straight: " To His Excellency Edward Vladf-
mirovich Brimmer-, Tiflis ".

April 18. | got up early, read something of Avdeev's,*
The Flying Snake, and wrote fairly well. The plan of my
story is only now beginning to present itself clearly. |
think the story 2 may turn out well if | can avoid its coarse
side artistically. All the same | have wasted much time,
being unaccustomed to work. My brother and | have just
had an explanation about money-matters, which is always
unpleasant. After dinner | went to see Epishka® and
talked with Soloménida.* . . . The sight of any woman's
naked foot makes me think her beautiful.

April 19. (Easter Day.) Did not go to Church but,
breaking my fast, ate kulich® which had been blessed.
Did nothing all day. Played at Bar ® with some boys and
the officers. ... | did not get drunk, nor did my brother,
which pleased me much. Alexeev 7 was particularly good-
natured.

April  21-25.  Spent all these days like the first,
played at Bar, admired the girls, and once got drunk at
ZhukeVich's. | have finished the rough draft of Christmas
Eve and will begin correcting it. To-day was a very
unpleasant one.  Nothing came from Kizlya as the horses
had been stolen. My present wishes are : To obtain the

1 M. V. Avdeev (1821-1876), a second-rate writer.

' The story was How Love Perishes or Christmas Eve, an unfinished
fragment left among his papers at Tolstéy's death. It discusses how a young
man logt his innocence. It was one of the man?/ unfinished stories Tolstéy
decided not to publish. He himself was fond of sa%/ing, " Gold is obtained
by sifting", and he considered that one of the chief qualities of a great
writer was to know what to suppress in his own work.

3 Epishka, an old Cossack, vividly described in Tolstoy's story The
Cossacks, where heis called " Eroshka ". Epishka greatly impressed Tolstéy
by the way he harmonised with and suited the primitive nature around him.
From Epishka Tolstéy learnt many old songs, sayings, and folk-stories.
He acted as a conductor, bringing Tolstdy into touch with the wild manners,
customs, and scenery of the Caucasus.

' Solomonida. In The Cossacks she gppears as Maryanka, the beautiful
Cossack girl with whom Olefinisin love.

° An Easter dough-cake.

A game something like Prisoners' Base.
" The officer in command of Tolstoy's battery.
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S. George's Cross as a soldier; qualify for a commission,
and that both my stories should be successful.

Two days ago it happened that Nikolenka and | drank
a good deal and chatted together for a couple of hours
very pleasantly. | have grown quite unused to work. . . .

April 26. Have spent nearly the whole day (except
playing at Bar) writing, but got hardly anything written,
and what | did was badly done. ... Itis the last day of
the holidays.

April 27. Got up early, wrote little and badly, and
went to sleep after dinner. The kundks prevented my
writing after dinner. In the evening wrote a little. The
story will be poor.

April 28.  Got up early, could write nothing, and was
unwell all day. The kunaks and my company bothered
me to play with them. | have received the magazine
containing my story, which has been reduced to a most
wretched condition.® This upset me. My brother,
Zhukevich, and Yanushkevich are leaving. | have been
granted leave, of which | do not intend to avail myself.

April 29. Wrote very little, but was in good spirits.
I lack the habit of work. Nikolenka is leaving to-morrow
and was particularly amiable.

April  30. Went shooting but was unsuccessful.
Wrote nothing. Suhmovski, in my presence, told Oksana

that | was in love with her. | ran out quite confused.
Must pay attention to my debts. Writeto K. Will write
jto-morrow. | am much disturbed by the idea that

Buemski recognises himself in The Raid.

May 1. Rose early and wrote a little. Am writing
merely to finish what is begun. Passed the day idly.
Groman is a fool. Slept after dinner, wrote in the
evening. . . .

May 2, 3. Didn't write ; nothing particular happened.
Played and bathed. Was nearly drunk. Went hunting.

! This refers to his aor¥l The Raid, which suffered much at the hands of
the Censor.  In aletter to his brother Sergius, Tolstoy wrote : " Childhood
has been spoilt and The Raid has quite perished a the hands of the Censor.
Everything that was good in it has been struck out or distorted."
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May 4-7. Nothing particular. Money, 40 rubles for
the story, received by post. To-day wrote a good deal;
altered, shortened some of it, and gave the story its final
form. | must have a woman. Sensuality gives me not a
moment's peace.

May 8-15. Have done nothing these seven days.
Was at birdie's and drank, though several times | wished
to stop. My brother left to-day.

Have received letters from Nikolenka, Serezha, and
Masha, all about my writing, flattering to my self-love.
The story, Christmas Eve, is now quite thought out. |
want to take myself in hand and resume the rut of regular
life: reading, writing, orderliness, and self-restraint.
Because of the girls, whom | do not have, and the cross,
which | shall not get, | live here wasting the best years of
my life. Itisstupid. Lord grant me happiness !

May 1$-22. . . . It'sbad! Have let myself deterio-
rate very much. Have abandoned the story and am
writing Boyhood with the same eagerness with which |
wrote Childhood. | hope it will be equally good. MYy debts
arenow all paid. A brilliant literary career is open to me.
| ought to obtain a commission. Am young and clever.
What more, one would think, should | wish for ? | must
work and exercise self-restraint, and may yet be happy.

May 22-27. Nothing special at all. Wrote little, but
on the other hand, have finally planned out Boyhood and
Youth, which | hope to finish. To-day Alex“ev sent me
a paper in which Brfmmer promises to discharge me with,
a civil commission. When | reflect on my service |
involuntarily lose control of myself. Have not yet decided
on anything, though in accord with my present view of
life, which is a continuation of the one | formed at
Pyatigorsk, | ought not to hesitate. Will think it over
carefully. Am still unable to accustom myself to punctu-
ality and order, though | make efforts.

| blundered : yesterday was the 28th, and to-day is the
29th. Wrote and thought over my work, which is begin-
ning to get clearly and well arranged in my imagination.
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After reading the 56th article of the Regulations | have
decided to leave the army, and have asked Alexeev to
arrange this. . . .

May 30. Wrote a good deal and easily. The thought
of my remaining debts occurred to me and disturbed me
much. Must economise to pay them all. That is essential
for my peace of mind.

May 31. Worote nothing all day. The Sory of Karl
Ivdnych proves difficult.® Played with the boys, and
they are growing impudent; | have been spoiling them.
Supped at Baryatinski's, and in that false position behaved
well.

June 25. For nearly a month have written nothing.
During that time | went with my kundks to Vozdvf-
zhensk. Played cards, and lost Sultan (a horse). | was
almost taken prisoner,2 but on this occasion behaved well,
though | was too sentimental. On getting back decided
to remain here a month to finish Childhood, but have
conducted myself all the week in such a disorderly fashion
that | have become very sad and depressed, as always
happens when one is dissatisfied with oneself. Y esterday
Gn'shka was saying that | was pale after the Checheniens
had nearly captured me, and that | was afraid to beat a

! The name of a chapter in Childhood in which, under the name of K ari
Ivdznych Meyer, Tolstoy describes hisfirst tutor, Fedor |vdnych Rossel.

On 10th June, being in a detachment moving to the fort of Grozny,
Tolstoy with three young officers and the Tatar, Sado, detached themselves
from the slowly marching column and galloped aheed to reach their destina-

tion quicker. This breach of discipline might have cost them dearly as the

Checheniens, conceded in the neighbouring forest, were dways on the
look-out for isolated travellerswhom they tried to capture to hold to ransom.
In fact some three miles from the fort the young men met a band of
Checheniens.  Baron Rosen, Shcherbachev, and PoltorAtski turned back
to the detachment, but Tolstoy and his friend Sado galloped at full speed
towards Grozny. Some of the assailants followed the three officers, but
seven of them pursued Tolstoy and Sado. Tolstoy had a very good horse
and could have got away, but he did not wish to leave Sado alone and there-
fore checked his horse, risking capture with his friend. Fortunately Sado
had a gun, and though it was not loaded he pointed it at his pursuers,
threatening to shoot—which checked their progress. As theridersdrew
near to Grozny the sentinesin thefort saw what was happening and sounded
the alarm. s rushed out from the fort, and on seang them the
Checheniens took to flight.
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Cossack who had struck a woman, because he would have
hit me back. All this upset me so that | had a very vivid
and depressing dream, and on waking up late | read how
Obrf endured his misfortunes, and how Shakespeare says
that a man is known in his calamity. It suddenly became
incomprehensible to me how | could have behaved so
badly all this time. If | wait for circumstances in which
| can easily be virtuous and happy, | shall wait for ever.
| am convinced of this. Girls have led me astray. As
far as | can, | will try to be useful and industrious, and will

certainly not act frivolously or do evil. | thank God for
this disposition and pray : " Creator support me". |
have done much evil latterly. . . . Have spent money on

trifles, and wasted time | might have used to advantage.
| have boasted, disputed, and been angry.

June 25. Received a letter to-day from Serezha in
which he writes me that Prince Gorchakov ! wished to
write about me to Vorontsov,? and | also received the paper
relating to my resignation. | do not know how all this
will end, but | mean to go one of these days to Pyatigorsk.
| am not consistent or persistent in anything. As a result
| have latterly begun to turn my attention on myself, and
have become intolerably repulsive to myself.  If | had been
consistent in the ambitious mood in which | came here,
| should have got on in the service and should have had
ground to be satisfied with myself. Had | been persistent
in the virtuous mood | was in when at Tiflis, | could have
despised my ill-success and again could have felt satisfied,
with myself. In small things and in great this defect
ruins my happiness. Had | been persistent in my desire
for women | should have had success and reminiscences.
Had | been consistent in continence, | should have been
proudly tranquil. This damned army detachment has

! Tolst6y's paternal grandmother, Pelageya Nikolaevna Tolstaya, was
by birth a Princess Gorchak6v. Hence Tolst6y's relationship to the
Gorchakovs.

2 The Viceroy of the Caucasus, Prince Michael Semenovich Vorontsov
(1782-1856), Commander-in-Chief of the Caucasian armies conjointly with
Prince Baryatinski, who subdued the Caucasus.
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completely knocked me out of the path of goodness on
which | had entered so well, and which | wish to resume at
any cost because it is the best path. Lord, teach and
direct me! | can't write. | write too apathetically and
badly. But what is there for me to do except write ? |
have just been considering my position. Such a crowd of
different thoughts revolved in my head that | was long
unable to make anything out, except that | am bad and
unhappy. After that period of mournful reflection, the
following thoughts formulated themselves in my head.

The aim of my life is known : it is goodness, the duty |
owe to my serfs and fellow-countrymen. To the first of
these | owe a duty because | own them ; and to the second,
because | possess mind and talent. The latter duty | can
fulfil now, but to fulfil the first | must employ all available
means.

My first thought (long ago) was to draw up rules of
life for myself, and now | must return to that. But how
much time has been wasted ! Perhaps God ordered my
life thus to give me more experience. | should hardly
have understood my aim so well had | been happy in
pursuing my desires. To determine my actions in advance
and verify my execution of them was a good idea, and |
return toit. From this evening, in whatever circumstances
I may be, | pledge myself to do this every evening. False
shame has often hindered me from doing it. | undertake
as far as possible to overcome that. Be straightforward,
‘even if rude; be frank with everybody, not childishly,
unnecessarily frank. Restrain  thyself from wine and
women. The pleasure is so brief, so cloudy, and the
remorse so great. Give thyself completely to whatever
affair thou undertakest. ~ On receiving a strong impression,
restrain thyself from action ; but having considered it, even
though mistakenly, act resolutely.

To-day | did not finish my prayers, being shy of
Alex™ev. | wrote little and without reflection. Ate too
much, and fell asleep from laziness. Stopped writing on
account of Arslan Khan's arrival. | boasted of my
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connection with Gorchakdv. Insulted Y anushkevich
without apparent reason. Wanted to have women.
Boasted a good deal to Gréman, to whom | read the story
of Karl Ivanych.

To-morrow must get up early and write Childhood till
dinner time. After dinner, | must go to the Little Russians
(Ukrafnians) and look out for an opportunity to do a good
deed ; afterwards, write the Notes of an Officer in the
Caucasus or The Fugitive\ till tea time. Write either
Childhood or rules for my life.

June 26. Got up late though | woke early. Arslan
Khan hindered me. Began to write, but everything comes
out washy and incoherent, probably because | had not
thought it out—so | wrote but little. Most of the morning
| spent in experiments with turning objects? and was
childish in doing so. After dinner went to the Little
Russians, but did not find an opportunity to do a good
deed. Disobeyed my conscience. . . . This compulsory
continence, it seems to me, gives me no rest and hinders
my work ; and the sin is slight, for the unnatural position
in which fate has placed me, excuses it. At Alexeev's |
did not ask for money.

After dinner, was idle. Might at least have thought
things out, if not written. The wenches prevent me. To-
morrow morning will think out Boyhood and write till
dinner time. |f ideas do not come, | will write out the
Rules. After dinner look out for a good deed, and write :
The Fugitive till tea time; after tea The Notes of an
Officer in the Caucasus. Ask Alexeev for money.

June 27.  Got up late, but wrote Boyhood in the morn-
ing well enough. Did not ask Alexeev for money. After
dinner till well on in the evening | read and considered
Notes of an Officer in the Caucasus. Behaved injudiciously
with the boys. . . . To-morrow, get up early and write

! This was subsequently called The Cassocks, and is published in the
" World's Classics " series.

' At this time Tolstoy was much attracted by spiritualism—chiefly by

experiments with table-turning.  Subsequently he quite lost the taste for
such experiments, as is shown in his play, The Fruits of Enlightenment.
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Boyhood as quietly as possible and carefully. At dinner

ask for money. ... In the evening write Notes of an
Officer in the Caucasus or if few ideas come, continue
Boyhood.

June 28. Wrote well in the morning. The boys
hindered me before dinner. Asked for money. Did not
find. Epfshkawas away. After dinner did nothing.
In the morning | had thoughtlessly told Barashkin that |
would go to shoot, and in the evening, from false shame,
could not refuse, and so lost valuable time and a good
mood | was in after supper at Alexeev's. Wrote a little of
Notes of an Officer in the Caucasus and the Wood-felling.
When so many indistinct thoughts occur to me while
writing that | want to get up—do not allow myself to do
0. To-morrow will write Boyhood till dinner time; after
dinner write my Diary till the evening.

June 29. Behaved well in the morning, but after
dinner did nothing. The plan | had thought out so well
for the Notes of an Officer in the Caucasus seems unsatis-
factory, and | spent all the time after dinner with the boys
and Epfshka. | threw Grisha and Vaska into the water.
That was bad. Whether it goes well or til, | must always
write.  When one writes one gets accustomed to work,
and forms on€'s style even if one achieves no direct result.
If one does not write one gets carried away and does
stupid things. One writes better on an empty stomach.
. . . To-morrow write from morning till evening. . . .

June 30. Got up early, wrote little. Again doubts and
laziness. My head ached. Slept and played at Bar. Felt
abashed before F. and F. Drank with B. and F. M ., and
was rather tipsy. . . . Write as usual; sat myself to
write Boyhood till dinner and the Officer in the Caucasus
after dinner.

July 1. Wasbeginningtowrite—I. V. interrupted and
persuaded me to go haymaking. Was active all day, and
worked. That would be very good if | hadn't drunk

1 Included with The Two Hussars, ec., in Constable's edition of
Sevastopol.
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much, hadn't told lies in the evening, and had written
during the rest of the day. To-day write Boyhood till
dinner time and after dinner.

July 2. Got up late. Wrote well in the morning.
After dinner could do nothing. Wanted to take part in a
raid ; visited Averianov. Slept, and in a dream read a
wonderful book. Woke up in very good spirits and made
use of thisin conversation with I. V. and Gréman. . . |
wrote a letter to Nikolenka. . . . Write Boyhood morning
and evening.

July 3. Got up late. Wrote well, but was interrupted
by Barashkin. After dinner continued writing. Went
shooting and killed six pheasants. Received letters from
Nik6lenka and from my steward. Am being recalled to
Pyatigérsk. | think | will go. . . . To-morrow write,
write, and write Boyhood, which begins to shape well.

July 4. Was feverish yesterday. Alexeev came and
talked about my service ; this agitated me so that | spent
all day writing a letter to Brimmer and think | wrote it
well. To-morrow must write Boyhood. Arslan Khan
arrived and | think we shall set out in a few days.

July 5. Got up late. Wrote well, but little. Spent all
the afternoon with the boys. Am too frank ; have just®
been chatting about religion with Grfsha. Must write
Boyhood to-morrow.

July 6. In the morning we hunted at Kurdyiiki, but
from false shame | did not behave as | wished to. Drank
and lied. Stiegelmann came and unconsciously flattered
me agreeably. To-mcrrow must write Boyhood. . . .

July 7. In the morning wrote, but badly and inatten-
tively ; many thoughts but futile ones. All the same got
on alittle. After dinner went shooting. Drank very much
but conducted myself well, although | ran about till
4 o'clock in the morning with the boys. Groman vexes me.
Must write to-morrow. . . . Am not going to Pyatig6rsk
with Arslan Khan.

July 8. Got up late, started writing, but did not get on:
am much dissatisfied with my aimless and disorderly life.
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Read Professon de foi d'un vicaire Savoyard' and—as
usual when | read it—a mass of useful and noble thoughts
awoke in me. Yes, my chief misfortune is a large mind.
Slept after dinner, played a little with the boys, and
acted very badly by not checking them—even gave them
occasion to ridicule Epfshka.

Am unable to prove to myself the existence of God, or
to find any satisfactory evidence of it, and do not think the
conception absolutely necessary. It is easier and simpler
to imagine the eternal existence of the universe with
its inconceivably admirable order than to imagine the
existence of a creator of it. The craving of man's body
and spirit for happiness is the only way to an understanding
of life's mysteries. When the craying of the spirit conflicts
with the craving of theflesh, theformer should take control,
for the spirit is immortal like the happiness it procures.
The attainment of happiness is the course of its develop-
ment. The vices of the spirit are noble instincts spoilt.
Vanity is a desire to be satisfied with oneself; cupidity,
a desire to do more good. | do not understand the
necessity for God's existence, but | believe in Him and
pray for help to understand Him.

July 9-15. Left Starogladov without the least regret.
On the road Arkhan sickened me to death. On reaching
Pyatigorsk | found Masha launched into this society.
This was painful for me to see, not out of envy, | think,
but because it was unpleasant to part with my conviction
that she is exclusively the mother of a family. However
she is so naively sweet that she remains fine even in the
wretched society here. Sent off a good letter to Barya-
tinski, to Brfmmer a decent one, and to Moreau a horrid
one. Valeryan is reasonable and honest, but he has not
that fine sense of honour which | require to enable me to
get in touch with a man. The Baron is a good fellow.
How is it that Valeryan and Nikolenka have not the tact
to refrain from ridiculing peop